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Meera af Karmana

 

1. Bharatam

Min historie begynder i de tidlige tider i det mystiske land Bharatam, som er bundet af vand på tre kanter, mens dets frugtbare jord strækker sig fra høje sneklædte bjerge i nord til det blå hav i syd. Det er hjemsted for en række forskellige landskaber, fra uigennemtrængelige skove og omsluttede sumpe, der spreder sig over de østlige bjergrige terræner til sandklitterne i vest. Monsunregnen giver næring til afgrøderne, som vokser rigeligt i hele landet. Mange floder snor sig gennem landet og løber ud i havet. Disse floder er livsnerven for de mange landsbyer. 

 Jeg kommer fra den maleriske landsby Karmana. Mine forældre har lært mig om kærlighed og venlighed over for andre, især mine landsbysøskende. Vi værner om vores kultur og traditioner. Vi havde ikke meget, men delte altid den smule, vi havde. 

 Begge mine forældre var lærere på landsbyskolen. Min mor underviste i lægekunst og brændte for at hjælpe folk med at finde løsninger på enhver lidelse. Som barn beundrede jeg altid hendes dedikation, når jeg så hende bruge utallige timer på at studere menneskekroppens forviklinger. I mellemtiden underviste min far i musik, som blev en anden af mine passioner. 

Jeg elsker virkelig begge mine forældre, men i al hemmelighed elsker jeg min mor mere - hun fik mig til at føle mig speciel ved at købe de lækreste frugter til mig, lave den mest delikate mad, og hun var der altid, når jeg havde brug for hende. Mit forhold til min far var et stærkt og humoristisk bånd. Vi havde en god kontakt, var altid på bølgelængde og forudså hinandens tanker, før de blev sagt. Min far og jeg havde det altid sjovt sammen og grinede ofte.

Mine forældres kærlighedshistorie rækker ud over dette liv. Denne beretning om deres kærlighedshistorie er noget, de elsker at fortælle, og jeg føler mig altid velsignet, når jeg hører den. Det er et vidnesbyrd om kærlighedens kraft, og hvordan den kan overskride tid og rum. Fordi de ikke kunne være sammen i deres tidligere liv, lovede de at finde hinanden i deres næste liv. 

Med deres gurus hjælp fandt de hinanden og huskede deres løfte fra deres tidligere liv. Og nu, efter at de havde mig, skiftede deres fokus til at opnå moksha ved at opfylde deres karma. De var fast besluttede på at tilbagebetale deres gæld for at nå deres ultimative spirituelle mål. Vejledt af deres guru fortsatte de på vejen mod oplysning og greb chancen for at opfylde deres livs formål. De var taknemmelige for denne mulighed og stræbte efter at forene sig, ikke kun i dette liv, men i alle kommende liv.

Det er helt almindeligt i landsbyerne i Bharatam, at guruen også fungerer som landsbyens præst. Denne praksis ses sjældent i store byer som Hastinapura, hvor kongen Maharaj Rajendra Varma den IX bor. Vores landsbyguru har et lille tempel, som han bevarer, men det ligger lige uden for hans hus og ret langt fra de andre landsbyhuse. Templets komplicerede stenudskårne struktur står højt i det frodige grønne landskab. Hans daglige ritual omfatter at gå ind i templet hver morgen og aften for at bede til Lord Maha dev, den højeste herre, som skaber, vogter og forvandler kosmos. Senere på aftenen, lige før mørket falder på, tilbyder han prasad (mad) til sine disciple og landsbyboere ved templets dørtrin. En gang om måneden, på en fuldmånenat, afholdes der en puja i templet for at tilbede vores gud.

Af en dybt spirituel mand at være har vores Guru en fantastisk sans for humor og er altid villig til at hjælpe os med at forstå koncepter gennem eksperimenter og udforskning. Han gjorde indlæring sjov og engagerende for sine elever, og hans metode garanterede, at vi bevarede den indlærte information længe efter, at lektionerne var forbi. 

For mig personligt har hans undervisningsmetoder givet værdifuld indsigt i vigtigheden af, hvad man spiser og drikker. Han gentog ofte, at enhver persons kostbehov er unikt, og at denne erkendelse først kommer, når man får den rigtige information. Han har hentet viden fra forskellige Vedanta-skoler for at få en mangefacetteret forståelse af emnet. Det hjalp ham med at bevare et bredt udsyn over for sine elevers forskellige meninger. Selv om han ofte understregede vigtigheden af at forstå forskellige perspektiver, fordi alle mennesker er forskellige, mente vores guru, at ren mad er afgørende for sand tjeneste for Gud for at opretholde den ønskelige sindstilstand for at nå oplysning. 

Livet i Karmana er pulserende og travlt. Vores landsby er veludstyret med alle livets fornødenheder. Den ligger på en handelsvej, og der kommer konstant mange mennesker forbi, hvilket gør den til et travlt sted for handlende. Efterhånden som jeg blev ældre, blev jeg mere nysgerrig på, hvad der lå uden for vores fredelige landsby. Fremmede var et almindeligt syn, og mine venner og jeg nød at sludre med dem. De slog ofte lejr i nærheden med deres dyr og karavaner. Vi lyttede til deres historier om de mirakler, de havde oplevet på første hånd, og de steder, de kom fra. Vi blev transporteret til verdener hinsides vores fantasi, og deres historier var en påmindelse om, at alt er muligt i dette storslåede og mystiske univers. Det fik os til at tro på, at der fandtes en verden derude, hvor alt var muligt.

Markedspladserne i Karmana er et virvar af aktivitet. Markedets trængsel og travlhed er både forfriskende og spændende på samme tid. Jeg elskede at se folk prutte om priserne og at observere, hvordan de interagerede med hinanden. Folk var varme og imødekommende. Gaderne vrimlede med handlende fra alle samfundslag. Fra landmænd, der solgte deres afgrøder og husdyr, til sælgere, der solgte grøntsager og frugt og endda krydderier. Der er mange butikker langs gaderne, som er fyldt med et udvalg af varer. Mange mennesker er dygtige inden for deres fag og har erfaring med et bestemt håndværk. Nogle er urtelæger, som har lært, hvordan ayurvedisk medicin fungerer. Mange sælger smykker og ædelstene. 

Hele området omkring landsbyen er dækket af høje træer. Skovens frodige grønt og tætte vegetation gav en smuk kulisse til vores hjem. 

Men mit yndlingssted at besøge er frugtskoven, der vokser nær landsbyens flod. Skoven er en frodig oase, der altid er fyldt med forskellige frugter, som vi kan plukke. Mine venner og jeg er altid begejstrede for at plukke og spise frugter fra de forskellige træer. Mangoer, guavaer, papayaer og bananer - listen er lang. Skovens friske luft og afslappede atmosfære bidrager til oplevelsen af at høste. Men vi kunne kun gå ud om dagen, når de harmløse aber svingede sig i lianerne. Vi var nødt til at være opmærksomme på deres tilstedeværelse og lyde, mens vi var udenfor. Indtil videre har jeg ikke mødt nogen rovdyr, men det menes, at skoven huser tigre.

Landsbyen Karmana kan prale af en utrolig fællesskabsfølelse, hvor der er kendte ansigter rundt om hvert hjørne. Det er et sted, hvor alle er på fornavn med hinanden, og hvor det er nemt at knytte bånd. Fra årlige begivenheder til små sammenkomster er der altid noget i gang, hvor folk kan mødes og knytte bånd. Det er ikke underligt, at vores landsby ofte fremhæves som et godt eksempel på, hvordan stærke fællesskaber giver et gladere og sundere liv. Selv vores skole er velkendt i regionen og tiltrækker mange besøgende, herunder andre lærere, der kommer for at lære af vores guruer. Der er regelmæssige udvekslinger og videnssessioner, hvor forskellige filosofier diskuteres. Mine forældre nød at deltage i disse arrangementer og tale om nye ideer. Man kunne altid lære noget nyt, som gav stor værdi i hverdagen. 

Under et af deres besøg i vores landsby holdt en gruppe åndelige ledere en diskussion om madvaner. Spørgsmålet om at spise kød kom op, og lederne sagde, at det kunne forsinke meditationen, da det bliver i maven længere end andre fødevarer. 

Der var en debat om, hvorvidt man skulle spise rødt kød eller kun spise fisk for at få den optimale ernæring. En af de mænd, der sad under det store Banyan-træ, argumenterede for en fuldstændig plantebaseret kost, men andre var bekymrede for, om de kunne opfylde alle de daglige næringsbehov. Udfordringen lå i at finde en bæredygtig måde at forsyne kroppen med de nødvendige næringsstoffer på. Alligevel var han i stand til at overbevise alle om, hvordan det hele kunne fungere. Fra denne diskussion opdagede jeg, at visse typer blomster kan spises for deres næringsværdi. Og at der voksede nogle typer svampe i vores område, som var spiselige. Det kunne være en værdifuld kilde til mad, når der var knaphed. 

Næste morgen fik nysgerrigheden overtaget. Mine venner og jeg besluttede at gå hen til den fremmede for at finde ud af, hvad han talte om. Vi så ham slentre stille rundt på bredden af landsbyens flod. Han så dybt begravet i tanker, men vi kunne simpelthen ikke modstå vores nysgerrighed. Vi satte farten op, mens vi nærmede os ham, ivrige efter at vide, hvilke andre hemmeligheder han gemte på. Han vendte sig mod os med et lille smil på læberne. Det var næsten, som om han vidste, at vi ville fange ham den dag. Han hilste hjerteligt på os, før han svarede på vores brændende spørgsmål. Så gjorde han tegn hen mod en klynge farverige blomster, der voksede nær floden. Deres levende kronblade var fyldt med alle regnbuens farver, og deres søde duft var betagende.

"Disse Mahamakam-blomster er meget nærende og vil hjælpe dig med at nå din ønskede sindstilstand," sagde han.

"Men hvordan spiser vi dem?" spurgte en af mine venner.

Han smilede: "Bare tag et par stykker fra bunken og tyg langsomt på dem."

Vi var begejstrede og kiggede på hinanden, mens vi spekulerede på, om det virkelig var muligt. Det lød for godt til at være sandt. Men vi var villige til at prøve det, og derfor tænkte vi os ikke om to gange. Jeg bed i blomsten og tyggede langsomt, som han sagde. Smagen var ikke behagelig, men den havde en forfriskende mintsmag. Jeg følte en øjeblikkelig ro skylle ind over mig. Det var næsten, som om mit sind pludselig var renset for alle mine tanker og bekymringer. Jeg trak vejret dybt, da jeg mærkede den friske luft fylde mine lunger. Mine venner fulgte trop, og snart oplevede vi alle en lignende følelse. Vi stod der og smilede til hinanden og følte os tilfredse i vores øjeblik af fred. Manden gav os en håndfuld blomster, og vi fortsatte med at gumle på dem, indtil de alle var væk. De var virkelig lækre; smagen var ulig noget, vi nogensinde havde spist i Karmana.

Manden tog afsked med os og fortsatte sin gåtur. 

Resten af dagen talte mine venner og jeg uafbrudt om, hvad der var sket. Oplevelsen var spændende, og jeg følte mig mere begejstret end nogensinde.

"Vi burde gå ud og fortælle det til alle," sagde jeg til mine venner. Alle var enige.

Vi skyndte os mod landsbyen og løb ind i vores forældre.

"Hvad er der sket? Hvorfor er I alle sammen så glade?" spurgte min far.

"Der er en vidunderblomst på flodbredden, vi plukkede nogle og spiste dem!" udbrød jeg.

"Virkelig? Og hvilken slags blomster var det?" spurgte han.

"Det var en slags blomst, der hedder Mahamakam."

"Er det rigtigt? Hvor ved du det fra?" 

"Jeg lærte om det fra en fremmed, der besøgte vores landsby i går aftes. Han lærte os at spise dem, og de fik os til at føle os rigtig godt tilpas."

"Han må have været en god lærer, for du ser glad og afslappet ud. Har du lært noget nyt?"

"Ja, han fortalte os, at hvis vi spiser disse blomster, vil det hjælpe os med at opnå oplysning," svarede jeg.

"Det er vidunderligt! Jeg er sikker på, at de andre åndelige ledere også vil elske at høre om det. Lad os gå hen og fortælle dem det med det samme!" sagde han.

Vi gik langs floden og fandt gruppen af mænd, der var samlet omkring det høje Banyan-træ, som stod midt i vores landsby. Alle kiggede op på os med nysgerrighed og iver.

Men da jeg fortalte dem, hvad der var sket, grinede gruppen af mænd: "Ja, vi kender til blomsten. Men barn, det er en almindelig blomst. Den har ingen effekt på sindet. Det eneste, der får os til at få det bedre, er den forfriskende brise fra floden."

"Men den fremmede sagde, at den gjorde mere end det. Han sagde også, at disse blomster er fulde af næringsstoffer, som er vigtige for vores kroppe. Vi burde kunne finde alle de vitaminer og mineraler, vi har brug for, i denne blomst."

"Vi har spist denne blomst, siden vi var små, og intet har ændret sig," sagde en af mændene.

Mine venner og jeg følte os ydmygede. Det så min far, og han tog en dyb indånding, før han svarede.

"Jeg tror på dem, jeg tror, der er noget særligt ved denne blomst. Jeg prøvede den i går aftes, og den hjalp mig med at slappe af. Jeg kunne mærke, at mine tanker blev langsommere, og at mine bekymringer forsvandt. Og I burde også prøve den."

Mændene kiggede på hinanden, forundrede over hans ord. De var stadig skeptiske, men de blev alle enige om at prøve det.

Så gik vi alle sammen ned til floden og plukkede et par blomster. Min far rakte nogle blomster til mændene og bad dem om at tygge langsomt. Han gentog den samme proces med mine venner og mig. Snart sad alle og tyggede på blomsten med et forundret udtryk i ansigtet. Min far kiggede strålende på mig og blinkede.

Der var en gruppe mennesker, der gik forbi og stod og kiggede på os, mens vi spiste de magiske blomster.

"Hvad er det, der foregår? Hvorfor smiler I alle sammen?" spurgte en af mændene.

"Lad os spørge dem," sagde en anden.

Alle kom hen til os og spurgte, hvorfor vi var så glade. Jeg fortalte dem, hvordan blomsterne fik mig til at føle mig afslappet og beroligede mit sind. Jeg beskrev oplevelsen i detaljer og sluttede med et stort smil. Mændene kiggede forvirrede på hinanden.

"Hvad mener du med det? Hvordan fik blomsten dig til at føle dig?" spurgte en af dem.

"Det hjalp mig med at slappe af og gav mig et klart sind. Jeg følte mig let og fri," svarede jeg.

"Du må lyve," sagde en anden.

"Nej, det er jeg ikke. Det skete virkelig. Jeg mener det alvorligt. Du skulle prøve det selv," insisterede jeg.

En af mændene trådte frem og tog et par stykker fra bunken. Han tyggede langsomt og lukkede øjnene. Efter et par minutter åbnede han øjnene og smilede.

"Det er fantastisk! Hvad har du lige spist?" spurgte en anden.

"Disse blomster er fulde af næringsstoffer, og de hjælper dig med at nå en tilstand af oplysning," sagde jeg.

"Men hvordan ved vi, om det virker?" spurgte en anden mand.

"Bare tyg langsomt, og du vil mærke effekten."

De kiggede alle sammen på hinanden, usikre på, hvad de skulle gøre. Til sidst blev en af dem enig om at prøve det. Han plukkede et par blomster og tyggede langsomt. Et par minutter senere åbnede han øjnene og smilede.

"Det var fantastisk! Jeg føler, at jeg kan gøre alt!" udbrød han.

Resten af mændene fulgte efter og blev forbløffede over deres egne oplevelser. De åndelige ledere var også nysgerrige og bad os om at vise den fremmede, der havde lært os om det. Sammen gik vi mod flodbredden. Manden sad på jorden under skovens skygge, dybt fordybet i meditation. 

"I må have gjort noget rigtigt, for I føler jer alle bedre tilpas. Men for at være ærlig har blomsten i sig selv ingen direkte effekt på sindet," sagde han.

"Men hvordan forklarer du ellers de forandringer, vi alle oplevede?" spurgte jeg.

Han smilede: "Det er en tilfældighed. Måske har du det bare godt, fordi du gik en tur i skoven og stødte på disse blomster. Eller måske var det den friske luft og lyden af floden. Du kan have mærket effekten af det ændrede vejr. Eller måske var det din sindstilstand. Mulighederne er uendelige. Så lad være med at blive for begejstret. Bare nyd oplevelsen, og bliv ved med at gøre det, du elsker."

 

Min far kiggede på mig med et smil, og jeg smilede tilbage. Han forstod min nysgerrighed og opmuntrede mig til at fortsætte med at søge efter svar. For mine venner og jeg ville helt sikkert gerne vide mere og kunne ikke vente med at vende tilbage til floden for at samle flere blomster. Mens vi gik hjemad, spekulerede jeg på blomsternes kraft. Jeg kunne ikke tro på den mand. 

2. Jagt og bueskydning

En eftermiddag, da jeg var på vej til undervisning i bueskydning, fangede en gruppe unge mænd min opmærksomhed. De var optaget af en samtale om at gå ud i skoven for at jage. De talte om jagt, specifikt om at gå efter en antilope.

Da antilope-kød er eksotisk, virkede det som et spændende valg. Det var et kulinarisk eventyr, som jeg endnu ikke har begivet mig ud på. 

Jeg kunne ikke lade være med at spekulere på, om de ville få succes eller ej. Midt i deres samtale hævdede en af dem frimodigt, 

"Jeg har nedlagt en antilope før. Det tog mig tre hele dage at følge dens undvigende spor." 

Han hævdede selvsikkert: "Jeg ved præcis, hvor dyrets vej fører hen. Jeg har mødt mange dyr, så jeg ved præcis, hvordan bæstet ser ud."

 

En stærk ild af passion for jagt strømmede gennem mig. Så jeg tog mod til mig og gik langsomt hen til mændene. Jeg udtrykte min interesse i at deltage i deres jagtekspedition. 

Mændene vendte sig mod mig med stor overraskelse og nysgerrighed. Selvom der ikke var nogen formel begrænsning for kvinder i at jage, lignede jeg dog ikke en konventionel jæger.

Lederen af jægerne var Haroon. Med sin tårnhøje fysik krævede han respekt fra alle i landsbyen. Hans autoritative tilstedeværelse inspirerede til beundring fra dem omkring ham. Folk var naturligt tiltrukket af ham og ivrige efter at følge hans eksempel.

Men Haroons ord gennemborede mit hjerte som en knivskarp pil.

"Dig? Ung og lille!" Haroon spottede; hans stemme var fyldt med foragt. 

"Du ville ikke holde et øjeblik i jagten."

Hans afvisning af min anmodning om at slutte mig til jagtselskabet gav genlyd i mine ører. Hver stavelse dryppede af foragt.

"Antiloper? Ha! Jeg tvivler på, at du kan græsse på deres majestætiske skind, endsige slå dem."

Hans ord var et knusende slag, der knuste mine drømme som sart ler. Men ilden i mig brændte stadig voldsomt. Jeg smilede ved tanken om at bevise, at han tog fejl. Han ville lære, at størrelse og alder var svage mål for dygtighed.

Med en rolig hånd og et urokkeligt blik vendte jeg mig om. Jeg affyrede en pil med min bue, og den ramte bullseye på en øvelsesskive, der var mange meter væk.

Jeg kiggede rundt på gruppen af jægere, mens min pil skar sig igennem deres tvivl.

Da Haroons øjne mødte mine, mærkede jeg intensiteten i hans blik trænge igennem mine forsvarsværker. 

"Okay," sagde han med en stemme præget af beklagelse.

"Jeg tog måske fejl af dig."

Og i det øjeblik gav hans ord genlyd som torden. De rystede selve fundamentet for mine følelser.

"Jeg er ked af, dybt ked af, min opførsel tidligere. Jeg håber af hele mit væsen, at jeg ikke var respektløs over for dig."

Hans indrømmelse hang i luften, skrøbelig som en tråd vævet i den fineste silke. Men vægten af hans undskyldning ramte mig. Den pressede tungt mod mit bryst, som en lavine. Bare et øjeblik stod verden omkring os stille. 

Pludselig følte jeg en hvirvelvind af følelser, der hvirvlede rundt inden i mig. Jeg følte mig såret, men også vantro, med et glimt af tilgivelse. Hans sårbarhed afslørede en medfølende side, som var begravet dybt inde i mig.

Med en rolig vejrtrækning samlede jeg styrken til at svare. Mine ord var fyldt med både forsigtighed og potentiale for helbredelse. Måske kunne Haroon og jeg skabe et stærkere bånd ved at tilgive.

Jeg kiggede direkte på ham, mens jeg talte. Jeg fornemmede, at hans nedværdigende ord havde tændt en trodsig gnist i mig.

"Bare rolig," erklærede jeg, mens min stemme dryppede af dristighed. 

"Jeg har hørt de ord før. Ord om tvivl, som stadig giver ekko i mine ører. Men mærk jer mine ord, medjægere, jeg er langt fra færdig. Jeg er en kraft i udvikling."

I det tilfælde indså jeg, at det sande mål for styrke var at have modet til at indrømme sine fejl.

"Som en pil, der slippes løs fra buen," fortsatte jeg med en rolig stemme. 

"Jeg rammer aldrig forbi mit mål. Mit sigte er sandt, mit fokus ubøjeligt."

"Meget vel, du er velkommen til at slutte dig til os." erklærede Haroon, mens et glimt af forventning dansede i hans øjne. 

Mændene begyndte at juble, da Haroon fortsatte sin tale.

"Sammen er vi ustoppelige!" brølede han, og hans stemme rungede som torden.

Han løftede hånden for at lukke munden på gruppen. 

"Vi tager af sted ved solopgang for at jage de mægtige antiloper."

Mens han talte, fyldte en følelse af nødvendighed atmosfæren. 

"Så før vores rejse begynder, vil vi mødes og bede. Vi vil bede om guddommelig vejledning og beskyttelse. Vi vil bede himlene om at give os en sikker og hurtig rejse. Vi vil bede om, at vores skridt vil være i overensstemmelse med skæbnen."

Hans stemme afspejlede den begejstring, der matchede vores hjerterytme. Men jeg følte både frygt og spænding på samme tid. Jeg var godt klar over den lurende fare i naturen.

Senere samme dag kom jeg hjem i en rus af begejstring. Jeg var ivrig efter at fortælle mine forældre om det kommende eventyr. Men jeg fandt dem begge i en tilstand af dyb meditation, fortabt i fredfyldte tanker.

Jeg var usikker på, om jeg skulle afbryde deres meditation. Jeg stoppede op et øjeblik og betragtede det rolige udtryk i deres ansigter. Det var en stærk kontrast til mine egne rastløse tanker. I deres nærvær følte jeg en følelse af ro skylle ind over mig. 

Til sidst besluttede jeg at trække mig tilbage til trøsten på mit værelse. Da jeg sad på min seng, kunne jeg ikke modstå trangen til at gentage dagens begivenheder i mine tanker. Følelsen af forventning voksede sig stærkere og fik mit hjerte til at banke af spænding.

Jeg var fast besluttet på at forbedre mine færdigheder i bueskydning og snigeri. Indtil de var lige så skarpe som en jægers klinge. Jeg gik udenfor og begyndte at træne ubarmhjertigt. I skyggen af træerne øvede jeg mig i bueskydning og perfektionerede mit snigeri. Haroons tvivl havde rodfæstet sig i mit sind, men jeg var fast besluttet på at bruge den som motivation til at få succes. Jeg trænede utrætteligt og stræbte efter at blive den bedste.

Da solen begyndte at gå ned, blev omgivelserne gradvist mørkere. Jeg skyndte mig tilbage i sikkerhed i mit hjem. Jeg vidste, at jeg denne gang var nødt til at dele min begejstring med mine forældre. Men de var stadig dybt begravet i mægling. Jeg rømmede mig for at få deres opmærksomhed, og de åbnede langsomt øjnene. 

"Mor, far," udbrød jeg, "i morgen tager Haroon og de andre jægere på jagtekspedition!"

De spærrede øjnene op i overraskelse, men deres udtryk skiftede hurtigt til bekymring. Mine forældre udvekslede et blik, før de vendte sig mod mig igen. 

"Jagt er ikke noget, man skal tage let på, kære," sagde min mor. "Det kan være farligt, og der er visse regler, der skal følges. Det handler ikke kun om spændingen ved jagten." 

"Det forstår jeg godt, mor," svarede jeg. "Men jeg vil gerne lære om vores kultur, og jagt er en stor del af den. Jeg vil gerne se det på første hånd, være vidne til jægernes færdigheder og skønheden i vores land." 

"Er du sikker på, at det er sikkert, mit barn?" spurgte min mor og lagde en blød hånd på min skulder. Der var et strejf af bekymring i hendes stemme. 

"Jeg har hørt, at der har været angreb fra vilde dyr i den nærliggende skov," tilføjede min far med bekymrede øjne. 

"Det ved jeg, men Haroon og hans team er erfarne jægere. De ved, hvordan de skal klare sig i farlige situationer." svarede jeg selvsikkert. 

Mine forældre udvekslede et bekymret blik, men til sidst nikkede de indforstået. Der var et øjebliks stilhed, før min far tog ordet. 

"Meget vel," sagde han. "Men du må love ikke at tage et liv." 

"Det lover jeg," sagde jeg og følte en bølge af begejstring. "Jeg vil respektere jorden og dyrene." 

Mine forældre nikkede, og jeg kunne se stoltheden i deres øjne. De vidste, hvor vigtigt det var for mig at få kontakt med vores arv, at lære vores folks traditionelle måder at leve på.

"Udmærket, men vær forsigtig, og sørg for, at du ikke kommer i fare," sagde min mor med en stemme fuld af bekymring. 

"Det skal jeg nok, mor. Tak," sagde jeg med et smil.

Min fars udtryk blev blødere, og han lagde en hånd på min skulder. 

"Husk, Beti, at dygtighed og erfaring kun kan bringe dig så langt. Du skal også stole på dine instinkter og være parat til at møde udfordringer." 

Jeg nikkede og var fast besluttet på at tage deres råd til mig. Jeg vidste, at der ventede mig et spændende eventyr, men også en udfordring. Ikke desto mindre var jeg klar til at kaste mig ud i det med beslutsomhed og mod. 

Min mave knurrede af sult, men jeg var lettet over at opdage, at min mor havde lavet mad til os. Jeg nød ivrigt måltidet, og kort efter skyllede trætheden ind over mig og pressede mig til at hvile. 

Da jeg lå i sengen den aften, lukkede jeg øjnene og bad en stille bøn, hvor jeg bad om styrke til at møde det ukendte, mod til at overvinde eventuelle forhindringer og visdom til at træffe de rigtige valg. 

***

Da jeg gik ind i landsbyens tempel den følgende morgen, så jeg, at ritualet allerede var i gang. Haroon kom hen til mig og forklarede, at det var nødvendigt at søge tilgivelse for jagten på antilopen og gennemføre ceremonien omgående. Derefter ledte han mig gennem ritualet, som omfattede en bøn til Shiva og en blomstergave til vores guddommelige gudinde. Sammen stod vi foran de guddommelige statuer og bad inderligt om tilgivelse.

Bagefter henvendte jeg mig til vores landsbypræst, som var til stede, og bad respektfuldt om hans velsignelse. 

Han sagde til mig: "Beti, du er alt for ung til at tage på denne antilopejagt."

Jeg svarede: "Men Maharaj Haroon fortalte mig, at det var okay, og han var imponeret over mine evner."

Præsten holdt en kort pause, så gav han efter og sagde: "Okay, men lyt til dit hjerte. Hvis du ikke kan slippe pilen, så stop. Husk, at når du først har taget et liv, vil det påvirke din karma."

Jeg forstod vægten af hans ord, så på ham og nikkede og lovede: "Jeg forstår. Jeg lover ikke at tage et liv, hvis det ikke føles rigtigt."

Præsten smilede varmt og opmuntrede mig og sagde: "Fortsæt endelig. Hav dit eventyr."

Da jeg gengældte smilet, bad jeg ham om hans velsignelse, og han gav mig den nådigt og skænkede mig sine guddommelige velsignelser.

Da de første solstråler malede himlen med et gyldent skær, stod vi på randen af en forbløffende rejse. Med målbevidsthed i ansigterne gjorde vi os klar til at trodse oddsene og vinde vores eftertragtede præmie.

Hurtigt greb jeg min bue og mine pile og sluttede mig til Haroons hold. Vi var en gruppe på over fem personer, forenet af et fælles formål. Få øjeblikke før vores afgang nærmede vores præst sig Haroon og hviskede noget i hans øre. Præsten velsignede ham og påkaldte sig guddommelig beskyttelse for den kommende rejse.

Vi måtte gå et godt stykke for at nå frem til søen, hvor antiloperne holdt til. På trods af de potentielle farer fra alligatorer og slanger var jeg begejstret for at vove mig dybt ind i skoven for at se den smukke sø. Som barn måtte jeg ikke gå så langt, men jeg følte en vis spænding, mens vi gik i et stykke tid. 

Mens jeg slentrede ved siden af gruppen, hvirvlede tankerne rundt i mit hoved om samtalen mellem vores præst og Haroon. Ivrig efter at få klarhed henvendte jeg mig til Haroon, men han mødte mit blik med en stålsat beslutsomhed og advarede mig,

"Du er nu på jagt. Hold lav profil, afstå fra unødvendig snak. Pas på hvert eneste skridt, og hold øje med antiloper. Vi nærmer os vores destination."

Mens vi fortsatte vores rejse, så jeg planen udfolde sig. Vi blev delt op i små grupper på to eller tre, med en udpeget leder, der viste vej, mens resten fulgte tæt efter. 

Efter en længere gåtur fyldte den tydelige duft af søens vand luften og opfordrede os til at fortsætte med forsigtighed. Vi satte tempoet ned, så det passede til situationens alvor.

Haroon løftede hånden til en knytnæve og kiggede på mig med en gestus, der antydede et behov for at standse. Jeg forstod hans tavse kommunikation og nikkede bekræftende. Et smil trak på hans læber, da han nærmede sig mig med dæmpet stemme,

"Vil du skyde først?"

Jeg gengældte hans smil og bekræftede, at jeg var parat. Netop som jeg skulle til at svare, lagde han forsigtigt sine fingre på mine læber og formidlede en dybere besked. Jeg forstod hans hensigt. Jeg hentede min bue og spændte dygtigt pilen, parat til den kommende mulighed. En anden bueskytte sluttede sig til os og gjorde også sin bue klar.

Det tog ikke lang tid for vores skarpe øjne at få øje på en flok antiloper, der græssede afslappet på en stor mark. Med største omhu gjorde vi os klar og sneg os frem mod vores intetanende bytte. Strategi og hurtighed var afgørende, for enhver pludselig bevægelse kunne skræmme dyrene og sende dem på flugt. Adrenalinen steg i mig, da vi nærmede os. Jeg sigtede min pil omhyggeligt og strammede mit greb om buen.

Men i det øjeblik slog en erkendelse ned i mig. Måske var præstens hensigt ikke at tage modet fra mig, men at beskytte min karma. Selvom jeg længtes efter at bevise mit værd, forstod jeg den dybere betydning. Flokken af antiloper nærmede sig søen, og deres forsigtige bevægelser antydede, at de var klar over vores tilstedeværelse.

Jeg fik øje på en stor hunantilope og ønskede at nedlægge hende. Jeg skulle lige til at gøre noget, da Haroon gjorde tegn til, at vi skulle stå stille.

Han hviskede i mit øre: "Dræb ikke moderen."

"Kig på hendes mave, men ikke på hende. I dag ønsker vi kun at tage ét liv, ikke to. Hun bærer tydeligvis på en kalv."

Jeg kastede et blik på antilopen, og en følelse af uro lagde sig i min mave. Jeg forsøgte at flytte mit fokus til et andet mål, men følelsen blev hængende. Så overhørte jeg den anden kvindelige bueskyttes bemærkning,

"Hun tager ikke skuddet."

På et øjeblik stak antilopen af, men ikke før min pil ramte plet. Vreden steg i mig, og jeg slap pilen og ramte antilopen. 

Jeg vendte mig om mod de andre bueskytter og sagde,

"Så du det? Det var et drab!"

Haroon kiggede på mig og beroligede mig,

"Jeg har aldrig tvivlet på dig. Kom, lad os gøre krav på din præmie."

Antilopen var stadig i live, men dens øjne var fyldt med smerte. Min vrede aftog, da jeg så hende kæmpe for at komme op at stå. Hendes krop krampede, mens hun kæmpede for sit liv. En bølge af skyldfølelse skyllede ind over mig. Haroon spurgte,

"Vil du gøre en ende på hendes lidelser?"

Med tårevædede øjne rystede jeg på hovedet. Så bad han mig om at finde pilen frem, hvilket jeg gjorde med den største forsigtighed. Haroon tog sin kniv, og jeg så, hvordan han forsigtigt skar halsen over på antilopen. Mine hænder rystede, og jeg kunne ikke bære at se den grusomme scene. Jeg så blodet fosse ud af såret.

Da Haroon draperede antilopen om halsen, vendte han sig mod os og erklærede,

"Vi må skynde os."

Da vi begyndte vores rejse, gik den kvindelige jæger, som havde tvivlet på mig, ved siden af mig. Hun præsenterede sig selv,

"Jeg hedder Rina."

Jeg hilste på hende og sagde: "Hej, Rina."

Rina nikkede og tilføjede: "Jeg er imponeret over, hvordan du klarede dig. Du har potentiale til at blive en god jæger."

Jeg smilede og takkede hende for de venlige ord.

Jeg spurgte: "Må jeg spørge, hvad der skete? Hvorfor frarådede præsten mig at skyde hunantilopen?"

Rina svarede: "Jeg er ikke sikker på hvorfor. Det virker, som om han ville teste dine grænser. Måske frygtede han, at din karma ville blive påvirket, eller måske ønskede han at vise sin tro på dig. Men uanset årsagen, var det hans beslutning. Jeg synes, du skal gøre, hvad der føles rigtigt for dig."

Jeg smilede og spurgte: "Så hvorfor tvivlede du på mig, hvorfor troede du, at jeg ikke ville tage chancen?"

Hun forklarede: "Da jeg tog på min første jagt, tøvede jeg. Jeg var bange og tøvede med at trykke på aftrækkeren. De følelser kan hæmme dig. Jeg prøvede bare at hjælpe."

Jeg vendte blikket mod Haroon, der bar dyret på sin hals. Da jeg kiggede ind i antilopens livløse øjne, blev jeg omsluttet af en følelse af sorg. Rina trøstede mig og sagde,

"Du skal ikke bekymre dig. Antilopen vil blive genfødt og få et nyt formål af Gud. Måske bliver hun selv jæger i sit næste liv. Det er alt sammen en del af cyklussen, karma og dharma, der finder balance."

Hendes ord ramte en nerve i mig, og jeg funderede over livets og dødens cirkel. Vi gik tilbage gennem den tætte skov, fortabte i dybe tanker. Fuglenes kvidren, bladenes raslen og vandløbenes susen skabte deres egen melodi, der flettede universets komplicerede balance sammen. 

Da vi nåede landsbyen, blev vi mødt med jubel og fest. Landsbyboerne bød os velkommen og lykønskede os med vores vellykkede jagt. Men mine tanker var fyldt med blandede følelser. Jeg havde oplevet spændingen ved jagten, men også tyngden ved at tage et liv.

Haroon delte antilopekødet ud til landsbyens ældste, og vi modtog deres velsignelser til gengæld. Jeg stod der, fortabt i mine tanker. I stilhed reflekterede jeg over dagens begivenheder. Pludselig slog det mig, at livet er forgængeligt. Og døden er en ubestridelig del af vores eksistens. Alligevel er det vores handlinger og intentioner, der definerer vores rejse.

Jeg gik formålsløst rundt og blev overrasket over at befinde mig i landsbyens tempel. Jeg knælede foran de guddommelige statuer. Jeg bad om deres vejledning. Jeg ønskede tilgivelse for at have dræbt antilopen. Med tårer i øjnene og et tungt hjerte talte jeg højt til guderne,

"Jeg er ked af det, tilgiv mig venligst for mine handlinger. Jeg vil gøre mit bedste for at lære af mine fejl og stræbe efter at opnå større højder."

Pludselig så jeg mine forældre skynde sig hen mod mig, og deres ansigter bar præg af bekymring. Min far spurgte,

"Hvorfor fortalte du os ikke, at det var en antilopejagt? Antilopejagt er ikke en sport eller en leg. Hvorfor gjorde du det?"

Jeg indrømmede, at jeg gerne ville prøve at gå på jagt. Min mor kiggede intenst på mig og spurgte,

"Du må forstå, at jagt ikke bare er en sport eller en form for underholdning. Det er et ansvar, som skal tages alvorligt. Så dræbte du virkelig antilopen?"

Med tårer i øjnene svarede jeg,

"Ja, det gjorde jeg."

Hun spurgte videre: "Hvad synes du om det?"

Jeg kiggede tilbage på hende, overvældet af samvittighedskvaler, og svarede,

"Jeg har det forfærdeligt. Inderst inde havde jeg en følelse af, at jeg ikke burde have gjort det, men jeg ignorerede den indre stemme, og nu har jeg taget livet af et uskyldigt væsen. Jeg føler mig så overvældet af skyldfølelse."

Min mor klukkede,

"Du må forstå dig selv, før du kan forstå verden omkring dig. Hvis du ikke kender dig selv, vil du ikke være i stand til at lytte til dine egne instinkter, og du vil træffe forhastede beslutninger, der fører til fortrydelse."

Netop da kom landsbypræsten hen og kastede sit blik på mig. Han lagde mærke til tårerne i mine øjne og bemærkede,

"Så du gennemførte det."

Jeg mødte hans blik og tilstod, mens min stemme rystede en smule,

"Jeg gav dig et løfte, og nu fortryder jeg mine handlinger. Tillad mig at forklare, hvad der skete."

Præsten nikkede med et medfølende udtryk i ansigtet og opfordrede mig til at fortsætte.

"Der var et øjeblik, hvor jeg tøvede. Jeg tvivlede på, om jeg skulle fortsætte. Jeg havde ikke lyst til at gøre det. Men så ombestemte jeg mig og besluttede mig for at tage det dræbende skud."

Præsten så forstående på mig og gav mig sit råd,

"Uanset hvad der sker, skal du altid lytte til dig selv først, før du foretager dig noget, som du måske senere fortryder. Uanset om det er drevet af vrede eller ego, må du ikke lade disse distraktioner overskygge din indre fred."

Jeg indså, at selvom det var vigtigt at afprøve mine færdigheder, var det lige så vigtigt at respektere naturens balance. Visdommen fra vores præst havde gennemsyret min bevidsthed, og jeg lovede at lytte til hans ord i alle aspekter af mit liv. Antilopejagten havde lært mig meget mere, end jeg havde forventet, og efterladt et dybt indtryk på den person, jeg skulle blive.

Min far og mor takkede præsten, og så begav vi os hjemad. Da vi gik tilbage, kunne jeg ikke lade være med at reflektere over den åbenbaring, jeg lige havde haft. Vægten af mine handlinger var blevet løftet fra mine skuldre, og jeg følte mig lettet. 

"Beti," begyndte min far, og jeg kiggede op på ham, "vi har noget vigtigt at dele med dig."

3. Nyhederne

Da vi kom hjem, bad mine forældre mig om at sætte mig foran dem. Jeg kunne fornemme, at der var noget vigtigt, de ville diskutere med mig. Rastløs og ængstelig placerede jeg mig foran dem, mens de sad på deres sædvanlige plads på verandaen. Spændingen i luften var til at tage og føle på, mens de samlede deres tanker. Endelig rømmede min far sig. Hans ord trængte gennem stilheden og rungede i mine ører.

"Beti, din mor og jeg har besluttet, at vi på et tidspunkt i den nærmeste fremtid vil forlade vores fysiske kroppe. Vi mener, at vi er klar til at fortsætte vores rejse, uanset hvad andre måtte sige."

Jeg så dem i øjnene og vidste, at de havde talt meget om det, og at det var en af deres måder at sige, at jeg skulle være forberedt. 

Jeg grinede og sagde: "Du kan ikke efterlade mig endnu! Vi har stadig så meget at gøre sammen."

Min far sukkede,

"Du er nu fjorten år gammel. Vi stoler på, at du er moden nok til at håndtere dine egne sager og fokusere på dit ansvar her på Jorden."

Mit hjerte hamrede, da hans ord sank ind. Situationens virkelighed ramte mig som et ton mursten. Tårerne vældede op i mine øjne, men jeg vidste, at jeg var nødt til at være stærk for dem. 

"Mor, far," sagde jeg og samlede mig, "jeg forstår jeres beslutning, og jeg respekterer den. Men vær sød at fortælle mig mere om, hvad jeg kan forvente, når I er væk. Hvordan kan jeg forberede mig?"

Min mor smilede til mig og sagde: "Beti, vores sjæle er parate til at træde ind i moksha-tilstanden. Vi ved ikke, hvornår det vil ske, men når vi genkender tegnene, vil vi omfavne det. Det vil befri os fra endnu en cyklus af genfødsel."

Jeg var ved at miste besindelsen, så jeg sagde: "Men du taler altid om at være uselvisk for at opnå moksha, men det, du gør, er egoistisk! Du besluttede dig for at få mig, så du burde vente, til jeg er faldet til ro, før du overvejer at rejse. Jeg vil ikke have nogen, og jeg vil være helt alene. Det vil ikke føre dig til himlen, men til helvede." Jeg rejste mig op i raseri.

Far talte med en dyster tone: "Bare rolig, hvis du holder os og Gud i dit hjerte, vil du aldrig være alene." Med de ord rejste han sig og gik væk fra samtalen.

Tårerne vældede op i mine øjne, mens jeg kiggede på min mor. Hun bønfaldt mig: "Men vær nu sød, Beti, prøv at forstå."

Jeg følte mig overvældet og kunne ikke holde det ud længere. Jeg skyndte mig ud af landsbyen og kravlede op på toppen af en høj høstak. Der, i nattens stilhed, lod jeg mine tårer flyde ukontrolleret, indtil udmattelsen tog over, og jeg faldt i søvn midt i halmen.

Den følgende morgen trampede jeg hjemad, og mine skridt var tunge af en blanding af sorg og vrede. Da jeg trådte ind i huset, lyste mine forældres ansigter op i lettelse, og de spurgte: "Hvor har du været?"

"Ingen steder. Det er alligevel lige meget. Du tager af sted."

Jeg gik forbi dem, frådende af frustration, og faldt sammen på den nærmeste overflade i håb om, at min vrede på en eller anden måde ville få dem til at ændre mening. Jeg længtes efter, at de skulle blive ved min side i mange år endnu. Men som tiden gik, begyndte min bekymring at snige sig ind. Hverken min mor eller far kom for at se til mig eller spørge, hvordan jeg havde det. Havde jeg gjort dem vrede? Gjorde jeg dem kede af det på en eller anden måde? Uvisheden gnavede i mit hjerte.

Da jeg trådte ud af huset, fik jeg øje på min mor og far, der sad ved en knitrende ild og mediterede. Inderst inde ønskede jeg, at de stoppede. Men jeg vidste, at jeg skulle tale med landsbypræsten først, før jeg foretog mig noget impulsivt. 

Jeg gik hen til landsbyens tempel og satte mig ned ved siden af præsten, som var fordybet i sin egen meditation. Jeg ventede tålmodigt på, at han skulle blive færdig, mens jeg kiggede ud på det fredelige landskab.

Fortabt i en dagdrøm oversvømmede minderne mit sind. Jeg huskede, hvordan jeg dansede og sang med mine forældre omkring den varme ild, og glæden ved at hjælpe og passe herreløse hundehvalpe. Fortabt i disse refleksioner bemærkede jeg knap nok, at præsten genvandt sin bevidsthed og så på mig.

"Du ved, ifølge Mahabharata siges det, at hunde kommer i himlen. Lord Indra lod en hund komme i himlen, fordi dens rene samvittighed er afstemt med det kosmiske univers," forklarede han med et smil på læberne. "Men jeg fornemmer, at det ikke er grunden til, at du kom for at tale med mig, vel?"

Jeg svarede: "Nej."

"Og du vil vel ikke have, at jeg afslører, hvordan jeg vidste, at du tænkte på hunde og gav dig et hint om dem," sagde han med et glimt i øjet af mystik.

Jeg nikkede og svarede: "Jeg har altid været forbløffet over din evne til at forstå folks tanker og følelser."

Han smilede varmt og sagde: "Det kan være både let og udfordrende at føle empati for andre. Det er vigtigt at indse, at hver persons situation er unik, og medmindre man virkelig forstår sig selv fuldt ud, kan det være svært helt at forstå, hvad andre går igennem."

"Fortæl mig nu, hvad der skete, og hvordan jeg kan hjælpe dig, Beti," opfordrede han blidt med en stemme fyldt med ægte bekymring.

Præstens øjne mødte mine, fyldt med en følelse af forståelse og medfølelse. Han gjorde tegn til, at jeg skulle tale, og jeg tøvede et øjeblik, før jeg fortalte om mine bekymringer og min frygt. Men hans nærvær og visdom omsluttede mig, og jeg følte mig trøstet af hans ord. Jeg begyndte at dele mine bekymringer med ham, velvidende at han ville lytte opmærksomt og give mig vejledning fra sin enorme viden og empati. 

"Jeg vil være alene. Jeg har stadig brug for dem. Jeg tror, det er en fejltagelse, for de føler sig måske klar, men verden er ikke parat til, at de rejser."

Præsten lyttede opmærksomt, og hans rolige tilstedeværelse gav mig trøst midt i min indre uro. Da jeg var færdig, tog han en dyb indånding og begyndte at tale i en blid, beroligende tone.

"Mit kære barn, livets rejse er fyldt med både glæde og sorg. Det er naturligt at føle sig bange og usikker, når man står over for udsigten til at skulle skilles fra sine kære. Dine forældre har valgt en vej, som de tror vil føre til åndelig frigørelse. Selvom deres beslutning kan virke svær at acceptere, er den forankret i deres egen forståelse og åndelige vækst."

Jeg stolede på hans visdom og vejledning og bad til, at han kunne overbevise mine forældre om at genoverveje deres beslutning og give os mere tid sammen.

Tårerne vældede op i mine øjne og trak en sti ned ad mine kinder. "Det er ikke fair. Hvorfor kan de ikke forstå det? Maharaj, fortæl mig, hvad jeg kan gøre for at stoppe dem."

Han så på mig med medfølelse i øjnene og talte beroligende: "Beti, jeg har gentagne gange fortalt dem, at de vil modtage et tegn fra mig, når det er tid til deres afrejse. Men de har ikke modtaget noget sådant tegn. Deres utålmodighed vil føre dem til helvede i stedet for til himlen. Jeg vil tale med dem igen i morgen og forsøge at få dem til at forstå."

Han holdt en pause og lod sine ord synke ind, før han fortsatte: "Husk, at du aldrig er helt alene. Det kærlighedsbånd, der forbinder dig med dine forældre, hæver sig over den fysiske eksistens. Hold dem tæt i dit hjerte og stol på, at deres sjæle altid vil være med dig, vejlede og beskytte dig."

Da hans ord bundfældede sig i mig, begyndte et glimt af håb at dukke op. Jeg indså, at mine forældres afrejse ikke var et permanent farvel, men snarere en forvandling til en anden form for forbindelse. Præstens visdom forsikrede mig om, at jeg havde styrken i mig til at navigere i de udfordringer, der lå forude.

Jeg følte en nyfunden følelse af klarhed og accept og takkede præsten for hans vejledning. Da jeg begav mig hjemad, fyldte en rolig beslutsomhed mig. Jeg vidste, at selvom vejen forude kunne blive svær, ville jeg møde den med modstandsdygtighed og kærlighed.

Da jeg kom ind i huset, så jeg mine forældre sidde tålmodigt med øjnene rettet mod mig. Fyldt med en blanding af ængstelse og forståelse gik jeg hen til dem. Tårerne vældede op i mine øjne, da jeg rakte ud og holdt deres hænder og mærkede den trøstende varme, der strømmede mellem os. I det uudtalte øjeblik sagde vores bånd alt og transcenderede ordenes begrænsninger.

Jeg hviskede blidt og udtrykte mine følelser: "Mor, far, selvom jeg måske ikke helt forstår den vej, I er på vej ud på, skal I vide, at jeg for altid vil værdsætte de øjeblikke, vi har delt. Jeres kærlighed vil for altid bo i mig, og uanset hvor jeres sjæle rejser hen, vil vores forbindelse give mig styrke."

Mine forældre stirrede på mig, deres øjne var fulde af kærlighed og stolthed. Deres varme omfavnelse omsluttede mig, og i den omfavnelse forsvandt alle bekymringer og usikkerheder. 

Med et strejf af tristhed i øjnene talte min far ømt: "Beti, vi forstår dine bekymringer, men døden er en uundgåelig del af livet. Vi har levet fuldt ud, og nu er vi klar til at komme videre. Du skal vide, at vi elsker dig mere end noget andet, og vi vil for altid være dine skytsengle."

Overvældet af følelser tog jeg en dyb indånding og formåede at udtrykke: "Jeg vil savne jer begge meget, men jeg forstår jeres beslutning. De minder, vi har delt, vil for altid have en særlig plads i mit hjerte."

Min mor holdt min hånd fast, og hendes øjne var fulde af beroligelse: "Husk, Beti, vores fysiske former kan forsvinde, men vores kærlighed vil bestå. Vi vil altid være stolte af dig og våge over dig. Du er stærk, og du vil gøre os stolte."

Med tårerne strømmende ned ad kinderne holdt jeg dem tæt ind til mig, vel vidende at livet aldrig ville blive det samme uden deres fysiske tilstedeværelse. Men jeg forstod også, at deres kærlighed og vejledning for altid ville følge mig.

Fra det øjeblik lovede jeg at værne om hvert eneste dyrebare øjeblik med dem og få mest muligt ud af vores resterende tid sammen. Når jeg ser tilbage på den samtale, indser jeg, at deres beslutning om at transcendere deres fysiske former var en mulighed for mig til at vokse og tage ansvar for mit eget liv. Det var en dybsindig lektion i at give slip og acceptere strømmen på livets rejse.

Mens jeg nikkede og stadig kæmpede med begrebet moksha, indså jeg vigtigheden af, at mine forældre fandt indre fred. 

Min far tilføjede: "Vi vil altid våge over dig og vejlede dig. Vores kærlighed og støtte til dig vil aldrig svigte. Husk, at du også har vores familie og venner at henvende dig til for at få hjælp. Tøv ikke med at søge deres hjælp, når du har brug for det."

Efter vores dybfølte samtale sad jeg alene, dybt hensunken i kontemplation. De lyserøde og orange nuancer malede himlen, da solen gik ned, og skabte en fredfyldt stemning. Midt i mine tanker erkendte jeg, at min rejse uden mine forældre fysisk til stede utvivlsomt ville byde på udfordringer. Men jeg fandt trøst i at vide, at deres tilstedeværelse for evigt ville være med mig i ånden.

Døden er en uundgåelig del af livet, selv om den kan være svær at acceptere. At omfavne det uundgåelige og lære at give slip er vigtige aspekter af vores rejse. Selvom udsigten til at miste mine forældre føles overvældende, forstår jeg, at deres beslutning kommer fra et sted, hvor de er parate og tilfredse.

Mens solen gik ned og malede himlen med levende nuancer, sad jeg alene med mine tanker og overvejede den dybe samtale, vi havde delt. Scenens skønhed gav en følelse af ro midt i den storm af følelser, der rasede inden i mig. Jeg reflekterede over den kærlighed, vi delte, og de minder, vi havde skabt sammen, og vidste, at de for altid ville have en kær plads i mit hjerte.

I de kommende dage lovede jeg at få mest muligt ud af vores resterende tid sammen og værdsætte hvert eneste dyrebare øjeblik. Jeg ville tage imod de lektioner, de havde givet mig, og hente styrke fra deres kærlighed og vejledning. Selvom deres fysiske tilstedeværelse ville blive savnet, ville deres ånder fortsætte med at våge over mig og guide mig på min vej.

 

Så med en blanding af sorg og taknemmelighed gik jeg i gang med det næste kapitel i mit liv og bar læren om kærlighed, modstandsdygtighed og forandringens uundgåelighed dybt i min sjæl. Det bånd, vi delte, smedet i den betingelsesløse kærligheds kar, ville udholde alle grænser for liv og død. 

Min første tantriske oplevelse

Strålerne fra den tidlige morgensol kærtegnede blidt mit ansigt og trak mig ud af min fredelige søvn. Før mit groggy sind helt kunne forstå den nye dag, fangede mine ører lyden af Maadinees begejstrede stemme, der drev gennem det åbne vindue.

"Meera, Meera, du er nødt til at komme nu! Vores yogalærers guru er ankommet til landsbyen!" Nysgerrigheden spirede i mig, og jeg kunne ikke modstå tiltrækningen fra hendes ord.

Jeg smed mit varme tæppe og skyndte mig ud af sengen, mens mine bare fødder skridtede blødt hen over jordgulvet. Da jeg kom ud fra mit værelse, stod Maadinee foran mig med forventningsfulde øjne og et ansigt, der blussede af spænding.

"Han ser ud, som om han kun er tyve!" udbryder Madinee og kan næsten ikke holde sig tilbage. Han har langt, bølgende hår, og hans tilstedeværelse er så fængslende. Hendes ord virkede næsten fantastiske, og jeg kunne ikke lade være med at løfte et øjenbryn og sætte spørgsmålstegn ved sandheden i hendes udsagn.

"Du må være skør, Maadinee," svarede jeg og forsøgte at dæmpe hendes begejstring med en dosis skepsis. Men selv da ordene forlod mine læber, begyndte tvivlen at snige sig ind. Vores landsby var kendt for sine kloge vismænd og mystikere, hvis ældgamle praksis havde magten til at forvandle liv. Måske var der noget sandt i Maadinees påstande.

Netop da kom min mor ind i rummet, og hendes rolige ansigt udstrålede en visdom. Hun lyttede til vores samtale et øjeblik, før hun afbrød med sin blide stemme. "Nej, Meera beta, det er muligt for sandhedssøgere at besidde et glimt af sandheden og kanalisere det for at bevare deres evige ungdom."

En bølge af begejstring bølgede gennem mig. Jeg kunne ikke sige nej til muligheden for at opleve det på første hånd.

"Okay, Maadinee, jeg tager med dig," erklærede jeg med min beslutsomme stemme. 

Maadinees ansigt lyste op af glæde, da vi gik ud af mit hjem. Landsbyens livlige energi syntes at hvirvle rundt om os. Morgenluften føltes kølig og sprød, da vi begav os ud på vores rejse gennem skoven. Spændingen lyste ud af vores øjne, mens vi gik hånd i hånd. Rejsen til samlingsstedet var kort. Men hvert skridt bragte et håb med sig, som syntes at vibrere gennem luften. Vores destination var den lund, hvor den ærede yogamester havde valgt at formidle sin ældgamle visdom.

Skovens velkendte ro omsluttede os og hviskede hemmeligheder og historier om svundne tider. Skoven syntes at blive levende for hvert skridt og opfordrede os til at sætte tempoet op. Og så blev vores afslappede gåtur gradvist forvandlet til en livlig joggetur.

Da jeg kiggede tilbage på Maadinee, hvis øjne glitrede af entusiasme, kunne jeg ikke lade være med at smile. Vi var som to fugle på flugt, der svævede mod den kilde til oplysning, der ventede os. Jo hurtigere vi bevægede os, jo mere boblede forventningen i os - en fælles følelse af begejstring og glæde.

Men netop som vores tempo nåede sit højdepunkt, fangede et livligt udbrud af farver min opmærksomhed. Jeg gik i stå, og mit blik fæstnede sig på en klynge udsøgte blomster, der blomstrede ved træerne. Deres sarte kronblade svajede yndefuldt i den blide brise, og deres livlige nuancer var en invitation til at stoppe op og nyde deres skønhed.

"Vent venligst, Maadinee!" råbte jeg med et strejf af spænding i stemmen. "Jeg vil gerne bringe nogle af disse blomster som en offergave til guruen." Mine ord hang i luften, da Maadinee vendte sig om, og hendes øjne fulgte retningen af min pegende finger.

Et ondskabsfuldt smil spillede på hendes læber, mens hun nikkede indforstået. "Åh, sikke en vidunderlig idé, Meera! Jeg vil også samle nogle." Hendes stemme havde et strejf af legende konkurrence.

"Men det var min idé," protesterede jeg, om end med et grin, mens jeg knælede ned for at plukke de mest levende blomster fra deres stilke. 

Maadinee, som ikke ville lade sig overgå, sluttede sig til mig i blomsterindsamlingsmissionen. Hun plukkede hurtigt sit eget udvalg af blomster, og hendes hænder bevægede sig med en ynde og hurtighed, der matchede hendes urokkelige ånd. Med et glædeligt grin erklærede hun: "Jeg vil samle de mest strålende blomster, Meera!"

Da jeg var færdig med min opgave og forberedte mig på at genoptage vores rejse, bemærkede jeg, at Maadinee allerede var på vej fremad, og hendes fodtrin gav genlyd i skoven. "Vent lige et øjeblik!" Jeg råbte efter hende, min stemme var fyldt med legende hastværk, men den syntes at gå tabt midt i de raslende blade og naturens symfoni.

Jeg lod mig ikke afskrække, men greb mine indsamlede blomster og fulgte i Maadinees fodspor. Mens jeg løb, råbte jeg på min kære ven i håb om, at hun ville høre min bøn om at sætte farten ned. 

"Maadinee, vent på mig! Vi er sammen om det her!" Min stemme bar en blanding af spænding og beslutsomhed, som om bare det at kalde hendes navn ville bygge bro over den voksende kløft mellem os.

Skoven indhyllede mig i sin favn, lyden af mine skridt og mit åndedræt harmonerede med bladenes raslen. For hvert skridt slog mit hjerte i takt med naturens pulserende rytme, der ledte mig fremad. Jagten på guruens visdom var blevet flettet sammen med kapløbet om at nå Maadinee og smeltede sammen til et enkelt formål.

Da jeg endelig indhentede hende, bredte et herligt smil sig over mit ansigt. Maadinee vendte sig også mod mig. Hendes øjne skinnede af begejstring. Uden at sige et ord vidste vi begge, at vores legende konkurrence havde ført os til et øjeblik med fælles triumf. De blomster, vi havde samlet, ville blive tegn på vores hengivenhed og taknemmelighed over for den oplyste Guru.

Da vi nærmede os forsamlingen, fyldte et hav af nysgerrige ansigter rummet. Deres øjne var fyldt med en blanding af håb og usikkerhed. Lyden af dæmpet hvisken og mumlen blev højere. Vi fandt os selv stående på et sted nær et højt banyantræ, hvor vi kunne observere uden at blive overvældet.

Tiden syntes at strække sig, mens vi ventede, og vores hjerter klappede af forventning. Og så, som om universet havde fornemmet vores længsel, dukkede en skikkelse frem fra mængden. Høj og ungdommelig, og hans tilstedeværelse påkaldte sig opmærksomhed. Hans lange flagrende hår faldt ned ad ryggen. Et fredfyldt smil prydede hans læber. 

I det øjeblik syntes selve luften at stå stille. Der var en dyb energi, som omsluttede rummet. Det var, som om guruens aura havde transcenderet den fysiske verden. Min tvivl begyndte at forsvinde til fordel for en dyb følelse af ærbødighed og undren.

Jeg tog mod til mig og gik hen til ham med Maadinee ved min side. Foran os sad en ung mand, hvis æteriske glød strålede indefra. Han var klædt i intet andet end hvide lagner. Han udstrålede en aura af åndelig opvågnen, som gjorde mig målløs.

"Guru, hvor gammel er du?" vovede jeg at spørge, ude af stand til at holde min fascination tilbage.

Et smil dansede på hans læber, da han mødte mit blik. "Jeg er 164 år gammel," svarede han og chokerede mig dybt. Jeg blev helt rundtosset ved tanken om en så ekstraordinær levetid. Men så afslørede han sandheden med et skælmsk glimt i øjet. 

"Nej, det var bare for sjov. Jeg er kun 47 år. Når man passer godt på sig selv, nærer sin krop med den mad, som det guddommelige giver, og praktiserer yoga flittigt, kan alle bevare deres ungdommelighed, så længe de ønsker."

Hans ord gav genlyd i mig. Det var en blid påmindelse om den magt, vi har til at forme vores egen skæbne. Jeg tog ivrigt imod hans invitation til at deltage i yogasessionen, klar til at fordybe mig i den transformerende praksis.

Før jeg sluttede mig til gruppen, gik jeg hen til ham med blomsterne tæt bag ryggen. Da jeg rakte min hånd frem med de levende blomster, sagde jeg: "Jeg har noget til dig." Guru'ens øjne lyste op, og han tog venligt imod gaven.

"Det er nogle smukke blomster," bemærkede han med en varm stemme. "Må blomsten i dit hjerte vokse sig større og smukkere for hver dag, ligesom den gave, du har givet mig." Hans ord fik mig til at tænke over deres dybere mening, en søgen efter et tempel i mit eget væsen.

Pludselig ankom Maadinee, og hendes livlige energi brød frem. "Så det er dig, der er den unge guru," udbrød hun, og hendes begejstring var til at tage og føle på. Guru'ens smil blev bredere, og han svarede: "Nej, min kære, det er en af mine disciple ved navn Jagha."

Maadinee præsenterede ivrigt sin egen blomst for ham, og hendes ansigt strålede af glæde. "Jeg tilbyder dig denne blomst. Vil du velsigne mig?" spurgte hun, og hendes ord var fyldt med oprigtigt håb. Guru'ens blik blev blødere, og han velsignede hende med en blid berøring.

Han vendte sin opmærksomhed mod mig, og hans øjne havde en mystisk dybde. "Åbn din hånd, Meera. Jeg har en gave til dig," sagde han med en stemme, der var både trøstende og overbevisende. Jeg adlød og strakte min håndflade frem, da han lagde en lille grøn sten i den.

"Det er en særlig sten, der kaldes en Naga Mani," forklarede han med en tone fyldt med ærbødighed. 

"Det er betagende! Den levende grønne nuance og det glitrende skær... Jeg har aldrig set noget lignende. Men hvad gør denne sten så speciel, Guru?" spurgte jeg ham.

"Ah, min kære, Naga Mani menes at vække de slumrende spirituelle energier i os. Den kan uddybe ens forbindelse til det guddommelige, styrke intuitionen og skabe dybe transformationer. Den fungerer som en katalysator, der leder den søgende mod oplysning."

"Hvordan kan jeg udnytte kraften i denne ekstraordinære sten, Guru?"

"Tålmodighed, barn. Naga Mani vælger sin egen bærer. Den genkender dem, der er klar til at begive sig ud på en spirituel rejse, søgende som dig, der er åben for selvopdagelsens vej. Den vil kalde på dig, når tiden er inde."

"Jeg er beæret, Guru. Bare tanken om at blive udvalgt af sådan en guddommelig artefakt fylder mit hjerte med forventning. Hvad skal jeg gøre i mellemtiden?"

"Det er en gave fra guderne selv. Du skal altid have den tæt på dig. For stenen rummer hemmeligheder og velsignelser. Og når du bliver ældre, vil jeg afsløre mere for dig. Opsøg mig, når du er klar. Men lad os nu begynde undervisningen. Find venligst en plads."

Taknemmelig for hans visdom og ædelstenen i min hånd satte jeg mig på en plads blandt de forsamlede. Da sessionen begyndte, skyllede guruens lære ind over mig som en blid strøm, der plejede min ånd og udvidede min forståelse.

Mens vi fandt os til rette i vores positioner, og atmosfæren var fyldt med forventning, begyndte guruen på den to dage lange klasse. Vi kastede os ud i opvarmningsøvelser og forskellige yogastillinger, hvor hver bevægelse yndefuldt ledte os mod en dybere forbindelse med vores kroppe og ånder. Jeg havde lidt svært ved at opnå det ønskede stræk, men til min overraskelse tilbød en af disciplene - en godhjertet person, der var et par år ældre end mig - sin hjælp.

Med et blidt smil kom han hen til mig og gav mig vejledning, så jeg kunne navigere i de komplicerede stillinger. 

"Du gør det godt!" sagde han. "Bare slap af i stillingen, og lad dit åndedræt guide dig."

Hans beroligende tilstedeværelse tilførte luften en følelse af kammeratskab, og vi delte øjeblikke med latter midt i øvelsen. Efterhånden begyndte jeg at forstå bevægelserne, og han gav mig lov til at udforske dem på egen hånd. Gruppen som helhed fandt en harmonisk rytme og blev mere komfortable og flydende i vores udtryk for den yogiske praksis.

Som sessionen skred frem, gik vi over til at sidde i lotusstilling med hænderne i mudraer, klar til at fordybe os i mantrasangens kraft. Guruen klappede i hænderne og signalerede, at denne hellige praksis begyndte. Med urokkeligt fokus og hengivenhed forenede vi vores stemmer og sang de valgte mantraer, der rungede gennem luften.

For hver gentagelse mærkede jeg en bevægelse i mit indre, som om en slumrende energi blev vækket. En subtil varme strømmede gennem mit væsen og steg gradvist op ad min rygsøjle. Det føltes, som om solen selv skinnede på mig, på trods af solnedgangens aftagende lys. Forbindelsen til det guddommelige blev stærkere, som om et slør var blevet løftet og afslørede et glimt af uendelig lyksalighed.

Midt i sangen følte jeg noget mærkeligt. En subtil, men fortryllende melodi banede sig vej ind i min bevidsthed. Det var, som om himmelske væsener havde sluttet sig til os og lånt deres himmelske harmonier til vores ydmyge forsamling. Musikken omsluttede mig, omfavnede selve min essens, og jeg overgav mig til dens fortryllelse.

Da de sidste toner af mantraet rungede gennem rummet, klappede guruen i hænderne. Lyden bragte os forsigtigt tilbage til nuet. Sessionen var slut, og vi kom gradvist ud af vores meditative tilstand med oplyste sjæle og hjerter, der flød over af taknemmelighed.

Med en følelse af dyb respekt bøjede jeg mig for guruen. Jeg accepterede den dybe transformation, der havde fundet sted i mig. Jeg takkede ham i stilhed for denne oplevelses gave. Og for at have guidet mig på en vej til selvopdagelse og åndelig opvågnen.

Da vi skiltes, blev den resterende energi fra øvelsen hængende og gennemtrængte hvert skridt, jeg tog. Jeg bar udstrålingen fra det hellige rum i mig og vidste, at jeg havde smagt et glimt af guddommelig sandhed. Og for hver dag, der gik, svor jeg at nære det indre lys, der var blevet vækket, og søge yderligere oplysning på min spirituelle rejse.

Jagha, en af disciplene, kom hen til mig med et varmt smil, og hans tilstedeværelse udstrålede venlighed og nysgerrighed. Han inviterede mig og foreslog, at vi gik en rolig tur gennem den fortryllende skov. Jeg var fascineret af udsigten til at tilbringe tid sammen med ham og få en god snak, så jeg takkede ivrigt ja.

De raslende blade hviskede gamle hemmeligheder, og de blide solstråler filtrerede gennem det tætte løvtag og kastede æteriske mønstre på skovbunden. Stemningen var fredfyldt og gav den perfekte baggrund for vores samtale. 

Jagha, hvis øjne strålede af venlighed, vendte sig mod mig og spurgte: "Meera, hvordan oplevede du meditationssessionen? Gav den genlyd i din sjæl?"

Et smil prydede mit ansigt, da jeg reflekterede over den dybe oplevelse, jeg lige havde haft. 

"Der er en følelse af enhed og forbindelse, som gennemsyrer vores praksis. Det er virkelig noget særligt." Jeg talte med en ægte entusiasme. 
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